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OGGETTO GEGENSTAND ARGOMËNT

Ripartizione,  liquidazione  e 
versamento  dei  diritti  di 
segreteria  riscossi  nel  II. 
trimestre dell’anno 2026

Aufteilung,  Liquidierung  und 
Zahlung  der 
Sekretariatsgebühren, 
eingehoben  im  II.  Trimester 
des Jahres 2026

Ripartiziun,  licuidaziun  y 
paiamënt  di  dërc  de 
secretariat  trac  ite  tl  II. 
trimester dl ann 2026

Visti  gli  art.  30,  comma 2,  della 
legge 15 novembre 1973, n. 734, 
modificato dall'art. 27 del D.L. 28 
febbraio  1983,  n.  55,  convertito 
nella legge 26 aprile 1983, n. 131, 
e art. 41, comma 4, della legge 11 
luglio 1980, n. 312, che disciplina 
la  ripartizione  dei  proventi 
derivanti dai diritti di segreteria.

Nach Einsichtnahme in  die  Art.  30, 
Abs. 2 des Gesetzes 15. November 
1973, Nr. 734 geändert vom Art. 27 
des G.D. 28 Februar 1983,  Nr.  55, 
umgewandelt  im  Gesetz  vom  26. 
April  1983 und Art.  41, Abs. 4, des 
Gesetzes  11.  Juli  1980,  Nr.  312, 
welche  die  Aufteilung  der 
Sekretariatsgebühren bestimmen.

Odüs i art. 30, coma 2, dla lege di 
15 novëmber 1973, nr. 734, mudé 
dal art.  27 dl  D.L. 28 forá 1983, 
nr.  55,  convertí  te  lege  26  aurí 
1983, nr. 131 y art.  41, coma 4, 
dla  lege  11  de  messè,  nr.  312, 
che  regolamentëia  la  repartiziun 
di dërc de secretariat.

Visto  l’  art.  167  del  codice  degli 
enti  locali  della  Regione 
Autonoma Trentino  –  Alto  Adige 
(LR  03.05.2018,  n.  2) prevede, 
che a decorrere dal 01.01.2011 i 
diritti di segreteria devono essere 
versati  dai  comuni  nella  misura 
del  10  per  cento  dell’  importo 
complessivo  alla  rispettiva 
provincia.

Nach  Einsicht  in  den  Art.  167  des 
des  Kodex  der  örtlichen 
Körperschaften  der  Autonomen 
Region  Trentino  –  Südtirol  (RG 
03.05.2018, Nr. 2) sieht vor, dass ab 
01.01.2011 von den Gemeinden 10 
Prozent  des  Gesamtbetrages  der 
Sekretariatsgebühren  an  die 
jeweiligen  Landesverwaltungen 
überwiesen werden müssen.

Odü l‘ art. 167 dl codesc varënt di 
ënc  locali  dla  Regiun  Autonoma 
Trentino  –  Südtirol  (LR 
03.05.2018,  nr.  2)  che  prevëiga, 
che  a  mët  man  dal  01.01.2011 
mëss  i  dërc  de  secretariat  gni 
paiá dai comuns tla mosöra dl 10 
por cënt sön la soma intiera a la 
provinzia revardënta.

Dalle  verifiche  contabili  risultano 
essere stati  riscossi nel II.  trime-
stre 2026 gli importi sotto indicati 
a titolo di diritti di segreteria gene-
rici e di rogito .

Aus den buchhalterischen Kontrollen 
scheinen die unten angeführten Be-
träge,  welche im II.  Trimester  2026 
als  Sekretariatsgebühren  eingezo-
gen worden sind, auf.

Dai controi contabli resultel che tl 
II. trimester 2026 él gnü trat ite les 
somes indicades dessot sciöche 
dërc de secretariat.

Visti  i  pareri  positivi  espressi  ai 
sensi  dell'art.  185 e  dell’art.  187 
del  codice  degli  enti  locali  della 
Regione  Autonoma  Trentino  – 
Alto Adige (LR 03.05.2018, n. 2);

Nach  Einsicht  in  die  positiven 
Gutachten im Sinne des Art. 185 und 
des Art. 187 des  Kodex der örtlichen 
Körperschaften  der  Autonomen 
Region  Trentino  –  Südtirol  (RG 
03.05.2018, Nr. 2):

Odüs i arac positifs dá jö aladô dl 
art.  185  y  dl  art.  187  dl  codesc 
varënt  di  ënc  locali  dla  Regiun 
Autonoma Trentino – Südtirol (LR 
03.05.2018, nr. 2);



parere  tecnico,  con  l’impronta 
digitale;

fachliches  Gutachten  mit  dem 
elektronischen Fingerabdruck

arat tecnich, cun merscia digitala;

UrBMvOcxf89PTHzPTIwekNnqio8bi
eVGmr6gUV20S6Q=

parere  contabile  con  l’impronta 
digitale

buchhalterisches Gutachten mit dem 
elektronischen Fingerabdruck

arat contabl cun merscia digitala;

ZZ0FMnrouSPIvxzMmhiJDsVNDHlyt
a6b/JRik3pXPfo=

Visti Aufgrund Aladô

il  regolamento  di  contabilitá, 
approvato  con  delibera  del 
consiglio  comunale  n.  2  del 
03.04.2019;  e  successive 
modifiche;

der  Verordnung  über  das 
Rechnungswesen,  genehmigt  mit 
Beschluss des Gemeinderates Nr 2 
vom 03.04.2019 und nachfolgenden 
Änderungen;

dl  regolamënt  de  contabilité, 
aprové cun delibera dl consëi de 
comun nr. 2 di 03.04.2019;

il  piano esecutivo di gestione nel 
testo vigente;

des Haushaltsvollzugsplanes i.g.F.; dl plann esecutif de gestiun tl test 
varënt;

il vigente statuto del comune; der  geltenden  Satzung  der 
Gemeinde;

dl statut de comun varënt;

il  vigente  codice  degli  enti  locali 
della Regione Autonoma Trentino 
–  Alto  Adige  (LR  03.05.2018,  n. 
2);

in  den  Kodex  der  örtlichen 
Körperschaften  der  Autonomen 
Region  Trentino  –  Südtirol  (RG 
03.05.2018, Nr. 2);

le codesc varënt di ënc locali dla 
Regiun  Autonoma  Trentino  – 
Südtirol (LR 03.05.2018, nr. 2);

Il/La responsabile del servizio Der/Die Leiter/in der Dienststelle Le/La responsabl/a dl sorvisc
determina entscheidet tol la dezijiun

1) di ripartire l’importo dei diritti di 
segreteria riscossi nel II. trimestre 
2026  come  al  prospetto  che 
segue:

1)  die  Summe  der  im  II.Trimester 
2026  eingezogenen  Sekretariats-
gebühren laut Tabelle aufzuteilen:

1) de partì sö la soma di dërc de 
secretariat  trac  ite  tl  II.  trimester 
2026 sciöche dal elench dessot:

Beneficiario Diritti di segreteria generici Diritti di rogito Totale

Provincia 10% 2,35 € 10% 0,00 € 2,35 €

Comune 90% 21,11 € 22,5% 0,00 € 21,11 €

Segretario comunale -- -- € 67,5% 0,00 € 0,00 €

TOTALE 100% 23,46 € 100% 0,00 € 23,46 €

2) di accertare che per il II trime-
stre 2026 al Segretario non spet-
tano alcuni  diritti  di  segreteria in 
quanto non sono stati introitati di-
ritti per rogiti.

2)  festzustellen,  dass  für  das  II 
Trimester  2026  dem  Sekretär  keine 
Sekretariatsgebühren  zustehen,  da 
keine  Sekretariatsgebühren  aus 
Verträge eingezogen worden sind.

2) de azertè che por le II trimester 
2026 ne speta al Secretêr degügn 
dërc de secretariat, deache al ne 
é  gnü  trat  ite  degügn  dërc  sön 
cuntrac.

3)  di  provvedere  al  versamento 
della quota del 10% spettante alla 
Provincia  Autonoma  di  Bolzano 
con  imputazione  al  cap. 

3)  für  die  Überweisung  des  10% 
Teiles  an  die  Autonome  Provinz 
Bozen zu sorgen und den Betrag auf 
Kap.  01111.04.010200  des 

3) de fistidié al paiamënt dla pert 
dl  10%  che  speta  ala  Provinzia 
Autonoma  de  Balsan  oblian  la 
soma al cap. 01111.04.010200 dl 



01111.04.010200  del  bilancio 
2026.

Haushaltsvoranschlages  2026 
anzulasten.

bilanz 2026;

4) di riscuotere la quota spettante 
al  Comune  al  cap. 
30100.02.020132  del  bilancio 
dell’anno 2026.

4) den Teil zugunsten der Gemeinde 
auf  Kap.  30100.02.020132  des 
Haushaltsvoranschlages  2026 
einzuheben;

4) de tra ite la pert che speta al 
Comun  sön  le  cap. 
30100.02.020132 dl bilanz 2026.

Corvara in Badia, 15.07.2026

Il/La responsabile del servizio Der/Die Verantwortliche der 
Dienststelle

Le/La responsabla dl sorvisc

 Claudia Pitscheider

Entro  30  giorni  dalla  data  di 
pubblicazione  della  presente 
determina può essere presentato 
ricorso  al  Tribunale  di  Giustizia 
Amministrativa di Bolzano

Innerhalb  von  30  Tagen  ab 
Veröffentlichung dieser Entscheidung 
kann  beim  Regionalen 
Verwaltungsgericht in Bozen Rekurs 
eingebracht werden

Anter  30  dis  dala  data  de 
publicaziun de chësta dezijiun pol 
gni presentè recurs al Tribunal de 
Iustizia Amministrativa da Balsan
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